Приложение 2

	Д. Бершадский

Мое имя – сигарета.

Я красива и сильна.

Я знакома с целым светом,

Очень многим я нужна.

Едим дымом проникаю

Я в людей, чтоб их травить,

Пусть, любезные, узнают,

Как со мною им дружить.

Мозг и сердце я дурманю

Молодым и старикам,

Независимо от знаний.

Скажем прямо – слабакам.

Я в чудесной упаковке,

У меня полно заслуг:

Прочитайте на коробке – 

«Стюардесса», «Прима», «Друг»,

Я особенно стараюсь

Молодого в сети брать,

В нем-то силы и черпаю…

Пусть покуривает брат.

Я живу уже столетья,

Не берут меня года,

Вот что значит долголетье!

И всегда я молода!

Я поистине бессмертна,

Победить меня нельзя,

Убиваю незаметно

Вас, наивные друзья!


	Курите все, курите дружно,

Курите вдумчиво, всерьез.

Курить с любовью, с чувством нужно.

До упоения, до слез.

В курении много новизны,

В нем есть изюминка и чувства

Курите, девушки-подружки,

Курите, робкие  юнцы!

Курите, дети и старушки,

Курите, матери, отцы!

Вдыхая сладостный табак,

Его зловредности не верьте,

А будет, иль не будет рак,

На жизни собственной проверьте.

Пускайте в поднебесья дым

В курении, проявив старанье.

И вы умрете молодым

Всем некурящим в назиданье.



	А.С.Пушкин (1814)

КРАСАВИЦЕ, КОТОРАЯ НЮХАЛА ТАБАК

Возможно ль? вместо роз, 

Амуром насажденных,

Тюльпанов, гордо наклоненных, 

Душистых ландышей, ясминов и лилей,

Которых ты всегда любила

И прежде всякий день носила

На мраморной груди твоей, –

Возможно ль, милая Климена,

Какая странная во вкусе перемена!..

Ты любишь обонять не утренний цветок,

А вредную траву зелену,

Искусством превращенну

В пушистый порошок!

Пускай седой профессор Геттингена,

На старой кафедре согнувшися дугой,

Вперив в латинщину глубокий разум свой,

Раскашлявшись, табак толченый

Пихает в длинный нос иссохшею рукой;

Пускай младой драгун усатый

Поутру, сидя у окна,

С остатком утреннего сна,

Из трубки пенковой дым гонит сероватый;

Пускай красавица шестидесяти лет,

У граций в отпуску и у любви в отставке,

Которой держится вся прелесть на подставке,

Которой без морщин на теле места нет,

Злословит, молится, зевает

И с верным табаком печали забывает, –

А ты, прелестная!.. но если уж табак

Так нравится тебе – о пыл воображенья! –

Ах, если превращенный в прах,

И в табакерке, в заточенье,

Я в персты нежные твои попасться мог,

Тогда б в сердечном восхищенье

Рассыпался на грудь под шелковый платок

И даже... может быть... Но что! мечта пустая,

Не будет этого никак.

Судьба завистливая, злая!

Ах, отчего я не табак!..

	


